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“Azərbaycan” qəzetinin 4-cü nömrəsinin 1-ci səhifəsi
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HÖKUMƏT ƏMRLƏRİ

Dövlǝt Müfǝttişliyindǝn 
– Adam Bekiroviç Muxarski avqus-

tun 1-dǝn Dövlǝt kontrolyoru [müfǝt-
tişi] yanında siparişat [xüsusi işlǝr] mǝ-
muru tǝyin   olunur. 

– Miralay [polkovnik] Ənvǝr bǝy Tro-
yanovski sentyabrın 20-dǝn Dövlǝt Mü-
fǝttiş[liy]i İdarǝsinin müvǝqqǝti katibi
tǝyin olunur. 

Dövlǝt müfǝttişi ǝvǝzindǝn 
Maliyyǝ naziri: Ə. b. Əmircanov.

Maarif Nǝzarǝtindǝn 
– Mǝhǝmmǝdbağır bǝy Saleh bǝy

oğlu Şeyxzamanzadǝ sentyabrın 22-
dǝn Maarif Nǝzarǝtindǝ maaşsız xü-
susi siparişat mǝmuru tǝyin olunur. 

– Keçmişdǝ Bakı Fǝhlǝ Vǝkillǝri Şu-
rasının İcraiyyǝ Komitǝsinin olub da, in-
di dövlǝt ixtiyarına keçǝn, Bakıda Pa-
rapet yanındakı mǝtbǝǝxananı idarǝ
etmǝk üçün Oruc Orucov sentyabrın
22-dǝn Maarif Nǝzarǝti tǝrǝfindǝn vǝ-
kil tǝyin olunur. 

Maarif naziri: N. Yusifbǝyov 

Ədliyyǝ Nǝzarǝtindǝn  
– Azad edilirlǝr: 
Gǝncǝ nahiyǝ mǝhkǝmǝsi prokuro-

runun kömǝkçisi Vasili Aleksandroviç
Nekleyeviç – vǝzifǝsindǝn vǝ ümumiy-
yǝtlǝ xidmǝtdǝn, 5 avqust 1918-ci il-
dǝn;

Gǝncǝ nahiyǝ mǝhkǝmǝsi prokuro-
runun kömǝkçisi İlya İvanoviç Varşav-
ski – vǝzifǝsindǝn vǝ ümumiyyǝtlǝ xid-
mǝtdǝn, 10 iyul 1918-ci ildǝn; 

Gǝncǝ nahiyǝ mǝhkǝmǝsi prokuro-
runun kömǝkçisi Dmitri Mixayloviç Çxa-
taraşvili – vǝzifǝsindǝn vǝ ümumiyyǝt-
lǝ xidmǝtdǝn, 27 avqust 1918-ci ildǝn,
hǝr üçü Hökumǝtin 24 iyul 1918-ci il ta-
rixli qǝrarı ǝsasında;

Şamaxı sülh mǝhkǝmǝsi hakiminin
kömǝkçisi Vladimir Vasilyeviç Davıdov-
ski – vǝzifǝsindǝn vǝ ümumiyyǝtlǝ
xidmǝtdǝn, 1 iyul 1918-ci ildǝn, Hö-
kumǝtin 24 iyun 1918-ci il tarixli qǝrarı
ǝsasında;

Zǝngǝzur şöbǝsi sülh hakiminin kö-
mǝkçisi, Zǝngǝzur istintaq sahǝsinin
müdiri Aleksey Aleksandroviç Oçkurov
– vǝzifǝsindǝn vǝ ümumiyyǝtlǝ xid-

Çǝrşǝnbǝ, 25 sentyabr 1918-ci il, nömrǝ 4

Hǝlǝlik hǝftǝdǝ iki dǝfǝ nǝşr olunan siyasi, elmi vǝ iqtisadi türk qǝzetǝsidir
Birinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 18 zilhiccǝ 1336.

Türk vǝ islamlığa müfid mǝqalǝlǝrǝ “Azǝrbaycan” sǝhifǝlǝri açıqdır. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. 
Mǝhǝlli-idarǝ: Gǝncǝ, “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tǝk nüsxǝsi 1 rublǝdir. 

Abunǝ şǝraiti: Yanvarın 1-dǝk Gǝncǝdǝ 30 rublǝ, aylığı 8 rublǝ; başqa yerlǝr üçün 40 rublǝ, aylığı 10 rublǝ.  
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mǝtdǝn, öz xahişi ǝsasında. 
– Tǝyin edilirlǝr: 
Nuxu sülh şöbǝsinin katibi Mustafa

bǝy Fǝrzǝlibǝyov – Şamaxı sülh şöbǝsi
hakiminin kömǝkçisi, Şamaxı sülh sa-
hǝsinin müdiri;

Nuxu sülh şöbǝsinin hakimi Mö-
hüddin bǝy Şahmalıyev – Gǝncǝ nahi-
yǝ mǝhkǝmǝsindǝ xüsusilǝ mühüm
işlǝr üzrǝ mǝhkǝmǝ müstǝntiqi;

Nuxu sülh şöbǝsinin sülh vasitǝçisi
Şirǝli bǝy Əmircanov – Nuxu sülh şö-
bǝsinin hakimi. 

Ədliyyǝ naziri ǝvǝzi: [Teymur bǝy]
Makinski. 

BAKININ ALINMASI 
HAQQINDA 

Bakıya sǝrnişin nǝqliyyatı hǝlǝlik
işlǝmir. Sǝrnişin qatarları sadǝcǝ Kür-
dǝmirǝ qǝdǝr gedir. Türk-Azǝrbaycan
ordusu üçün hǝr gün 10-15 vaqon ǝr-
zaq göndǝrilir. 22 sentyabrdan etiba-
rǝn xüsusi yüklǝrin, ǝsasǝn çörǝk vǝ
kartofun daşınmasına da başlanmış-
dır. Hǝr gün 2-3 vaqon yüklǝnmǝkdǝ-
dir. 

* * * 
Gürcüstandakı Avstriya-Macarıstan

nümayǝndǝ heyǝtinin rǝhbǝri Baron
fon Frankelşteyn Azǝrbaycanın Gür-
cüstan Hökumǝti yanındakı diploma-
tik nümayǝndǝsi M. Y. Cǝfǝrovu ziya-
rǝt etmiş vǝ Bakının Türk-Azǝrbaycan
ǝsgǝrlǝri tǝrǝfindǝn alınması münasi-
bǝti ilǝ onu şǝxsǝn tǝbrik etmişdir. 

* * * 
M. Y. Cǝfǝrov yenǝ eyni münasi-

bǝtlǝ, Gürcüstan Cümhuriyyǝtinin Baş
Naziri N. N. Jordaniyanın, Xarici İşlǝr
naziri N. V. Ramişvilinin, Nǝqliyyat na-
ziri cǝnab Lordkipanidzenin vǝ elǝcǝ
dǝ Birlǝşmiş Dağlılar İttifaqının sǝdri
T. Çermoyevin tǝbriklǝrini qǝbul et-
mişdir. 

* * * 
Osmanlı Şǝrq Orduları Komandanı

Xǝlil paşa 19 sentyabrda xüsusi qatar-
la Tiflisǝ gǝlmişdir. Xǝlil paşa, onu mü-
şayiǝt edǝnlǝrlǝ birgǝ, 20 sentyabrda
Aleksandropola yola düşmüşdür. 

* * * 
Azǝrbaycanın diplomatik nüma-

yǝndǝsi M. Y. Cǝfǝrov, “Kavkazskoye
slovo” qǝzetinin müxbiri ilǝ söhbǝtin-
dǝ bunları demişdir: 

“Bakıyla teleqraf ǝlaqǝsi hǝlǝ açıl-
madığından, Hökumǝtdǝn heç bir rǝs-
mi xǝbǝr alınmamışdır. Fǝqǝt çox eti-
barlı xüsusi mǝnbǝlǝrdǝn, bǝzi tǝfǝr-
rüatlar haqqında mǝlumat alınmışdır.
Bakıya hücum 14 sentyabrda, sǝhǝr
saat 3-dǝ başlamışdır. Evlǝrǝ, elǝcǝ dǝ
mǝdǝnlǝrǝ ziyan dǝymǝmişdir. Rotşil-
din 4 sisterni yanmış, ancaq yanğının
qarşısı sürǝtlǝ alınmışdır. Heç bir qır-
ğın olmamışdır. Fürsǝtdǝn istifadǝ et-
mǝyǝ çalışan 50 müsǝlman, Ali ko-
manda heyǝtinin ǝmri ilǝ asılmış ya-
xud güllǝlǝnmişdir. Şǝhǝr ǝlǝ keçiril-
mǝzdǝn ǝvvǝl, ermǝnilǝr 80 gǝmiylǝ
dǝnizǝ qaçmış, fǝqǝt ǝrzaq yoxluğu sǝ-
bǝbindǝn, qısa müddǝt sonra geri qa-
yıtmaq mǝcburiyyǝtindǝ qalmışlar.
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“Qars” vǝ “Ərdǝhan” hǝrbi gǝmilǝ-
ri dǝ dǝnizǝ çıxmış, fǝqǝt qısa müddǝt
sonra vasitǝçi göndǝrǝrǝk, onlara ǝr-
zaq verilmǝsini xahiş etmişlǝr. Bu xahi-
şǝ, ǝsir rusları müvafiq sayda ǝsir türk-
lǝrlǝ dǝyişdirmǝk şǝrtiylǝ razılıq veril-
mişdir. Gǝmilǝrǝ ǝrzaq verildikdǝn son-
ra, onlar namǝlum istiqamǝtdǝ uzaq-
laşmışlar. İngilis ǝsgǝrlǝri dǝ gǝmilǝrǝ
minǝrǝk Ənzǝliyǝ yola düşmüşlǝr. Ümu-
miyyǝtlǝ, hǝqiqi ingilislǝr 1200 nǝfǝr-
dǝn çox deyilmiş, qalan kontingent
sindhilǝrdǝn ibarǝtmiş.

Nuri paşa Bakıdadır. 
Bakının şimalındakı sahillǝr türk-

lǝrin ǝlindǝ deyil.”

BAKIDA VƏZİYYƏT 

Bakıdan tǝzǝcǝ gǝlǝn mǝlumatlı
şǝxs, şǝhǝrin Türk-Azǝrbaycan ǝsgǝr-
lǝri tǝrǝfindǝn alınmazdan ǝvvǝlki vǝ
alındıqdan sonrakı vǝziyyǝti haqqında
bunları demişdir: 

Hücum o qǝdǝr ani vǝ sürǝtli bir
şǝkildǝ başladı ki, şǝhǝrin müdafiǝçi-
lǝri 15 sentyabra keçǝn gecǝ panikaya
qapılaraq, ancaq özlǝrini xilas etmǝk
barǝdǝ düşünürdülǝr. İngilislǝr, uduz-
duqlarını görmüş olacaqlar ki, hamı-
dan ǝvvǝl gǝmilǝrǝ minǝrǝk qaçdılar.
Onların ardınca, bütün bu hǝngamǝ-
nin ǝsas baiskarları qaçdılar. Müsǝl-
man ǝsgǝrlǝrinin kiçik bir dǝstǝsi gecǝ
fǝdakarcasına döyüşǝrǝk şǝhǝrǝ girdi.
Əsas qüvvǝlǝr isǝ, dinc ǝhalinin küçǝ
döyüşlǝrindǝn xǝtǝr görmǝsinǝ yol

vermǝmǝk üçün, Ali komandanlığın
tapşırığı ilǝ gecǝ döyüşǝ girmǝdi. Buna
baxmayaraq, şǝhǝrin müdafiǝçilǝrinin
qapıldıqları panika o qǝdǝr güclü idi ki,
hǝtta bu kiçik dǝstǝ qarşısında belǝ,
dǝniz istiqamǝtindǝ çǝkilmǝyǝ başla-
dılar. Digǝr tǝrǝfdǝn bu qorxaqlar, şǝ-
hǝrin dinc müsǝlman ǝhalisinǝ ziyan
vurmağı da yaddan çıxarmır, ǝllǝrinǝ
düşǝni güllǝlǝyir vǝ bǝzi müsǝlman ev-
lǝrini yandırırdılar. Daşnaksaqan qul-
durları üçün xarakteristik olan bu vǝh-
şiliklǝr (Ərzincan, Ərzurum vǝ Qarsı
yada salaq), müǝyyǝn çaxnaşmalara
sǝbǝb oldu, ancaq bu çaxnaşmaların
qarşısı dǝrhal alındı, 100 nǝfǝrǝ qǝdǝr
qarǝtçi isǝ Türk Komandanlığı tǝrǝfin-
dǝn güllǝlǝndi yaxud asıldı. Nizam-in-
tizam yaradıldı vǝ sakitlik dǝrhal bǝrpa
edildi. Tǝcavüzkarlara vǝ qarǝtçilǝrǝ
qarşı amansız olan Nazim bǝyin şǝhǝr
komendantı tǝyin edilmǝsinin dǝ bun-
da böyük rolu var idi. Qarǝt edilǝn mal-
lar geri alınaraq sahiblǝrinǝ qaytarıldı. 

Kritik hǝddǝ çatan ǝrzaq problemi
xeyli yüngüllǝşmişdir. Çörǝyin qiymǝti
20-22 rubldan 5 rubla qǝdǝr düşmüş-
dür. Şollar su kǝmǝrinin fǝaliyyǝti ye-
nidǝn bǝrpa edilmişdir. Şǝhǝr İdarǝsi,
başda idarǝnin rǝhbǝri F. İlyuşkin ol-
maqla, vǝzifǝ başına çağırılmış, ǝskik
idarǝ üzvlǝrinin yerinǝ müvafiq şǝxslǝ-
rin işǝ cǝlb edilmǝsi sǝlahiyyǝti idarǝ-
yǝ verilmiş vǝ ǝrzaq işi dǝ Şǝhǝr İda-
rǝsinin nǝzarǝtinǝ tapşırılmışdır. Azǝr-
baycan Hökumǝtinin qǝrardadıyla, bü-
tün idarǝlǝrǝ öz işlǝrinin başına qayı-
daraq, fǝaliyyǝtlǝrini davam etdirmǝk
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ǝmr edilmişdir. 
Mǝdǝnlǝrdǝ dǝ hǝyat öz qaydasına

düşmüşdür. Mǝdǝnlǝrǝ heç bir ziyan
dǝymǝmişdir. 

“Açıq söz” qǝzeti çıxmağa başla-
mışdır, “Kaspi” qǝzeti dǝ bu yaxınlarda
çıxmağa başlayacaqdır. Baş Nazirin qǝ-
bulunda olan ermǝni nümayǝndǝ hey-
ǝtinǝ, “Şamaxı qaçqınlarına yardım
komitǝsi” tǝşkil etmǝk üçün icazǝ ve-
rilmişdir. Mühasirǝ müddǝtindǝ bu
qaçqınların vǝziyyǝti olduqca acına-
caqlı idi. Mağazalar açıqdır. Fövqǝladǝ
vǝziyyǝt elan edilmişdir vǝ axşam saat
7-dǝn sonra küçǝyǝ çıxmaq qadağan-
dır. 

Xǝzǝr donanmasının komandiri Vos-
kresenski şǝhǝrdǝdir. O, Azǝrbaycanla
donanma arasında sazişǝ gǝlmǝk üçün
Hökumǝtlǝ müzakirǝlǝr aparmaqda-
dır. 

Ərzaq İdarǝsinin binasında xeyli
qǝnd vǝ çay, elǝcǝ dǝ, müǝyyǝn qǝdǝr
un ehtiyatı tapılmışdır. 

Xülasǝ, Bakıda hǝyat normal axa-
rına düşmǝyǝ başlamışdır. 

BAKININ ALINMASI 
TİFLİS MƏTBUATINDA 

Bakının Türk-Azǝrbaycan orduları
tǝrǝfindǝn alınması faktına Tiflis mǝt-
buatı ǝksǝrǝn rǝğbǝtlǝ yanaşmamaq-
dadır. İfrat sol partiyaların orqanları
olan “Trudovoye znamya” (sosialist in-
qilabçılar) vǝ “Borba” (sosialist-demo-
kratlar) bu barǝdǝ xüsusilǝ sǝrt çıxış

etmişdir. 
“Trudovoye znamya” Türk-Azǝrbay-

can ordularını “qaranlıq güclǝr” adlan-
dırır, “Borba” qǝzeti isǝ 169-cu nöm-
rǝsindǝ bunları yazır: 

“Bakının süqutunun acı xǝbǝri gǝ-
lib çatdı. Şǝhǝrin müdafiǝçilǝrinin qǝh-
rǝmanca müqavimǝti, düşmǝnin say-
ca inanılmaz üstünlüyü qarşısında qı-
rıldı. Türk ǝsgǝrlǝrinin sürüsü vǝ Azǝr-
baycan bandaları şǝhǝrǝ soxuldular.
Biz bu sǝtirlǝri yazarkǝn, bǝlkǝ dǝ Ba-
kının küçǝlǝrindǝ amansız qırğınlar
gedir. 

Qoy qǝsbkarlar, Azǝrbaycan paşa-
larının öz paytaxtlarına çevirmǝk qǝ-
rarına gǝldiklǝri şǝhǝri tutduqdan son-
ra, qǝlǝbǝlǝrini öz bildiklǝri kimi qeyd
etsinlǝr. 

Hadisǝlǝrin siyasi qiymǝtinǝ biz hǝ-
lǝ qayıdacağıq. 

Hǝlǝlik sadǝcǝ bunu demǝk istǝyi-
rik: 

Bakının hakimlǝri keçmişdǝ hansı
sǝhvlǝrǝ yol vermiş olursa-olsun, gǝlǝ-
cǝk nǝsillǝr üçün Bakının müdafiǝsi,
parçalara bölünǝn Rusiyanın utanc ta-
rixindǝki az sayda parlaq sǝhifǝdǝn bi-
ri olaraq qalacaqdır. 

Qoy bu gün şǝhǝr, qaliblǝrin ayaq-
ları altında olsun. 

Onların tǝntǝnǝli günlǝri gǝlib ke-
çǝcǝkdir. 

Vǝ o vaxt, Bakı önlǝrindǝki qanlı
meydanda hǝlak olanların boş yerǝ
qurban getmǝdiyi anlaşılacaqdır.”

“Kavkazskoye slovo” (ermǝni bur-
juaziyasının orqanı) bir az ehtiyatlı çı-
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xış edir. Onu, “Bakının dinc ǝhalisinin
vǝ qǝhrǝman müdafiǝçilǝrinin” aqibǝ-
ti maraqlandırır. 

Qǝzet soruşur: 
“Bizim o qǝdǝr çox qorxduğumuz

dǝhşǝt artıq baş vermiş, şǝhǝr dağıntı
vǝ qırğına mǝruz qalmışmı, yoxsa şǝ-
hǝrin indiki hakimlǝrinin siyasi nǝza-
kǝti vǝ insanpǝrvǝrlik duyğuları qalib
gǝlmiş vǝ kǝdǝrli, sonradan düzǝlmǝsi
mümkünsüz hadisǝlǝrin qarşısı alın-
mışmı?

Bakı mǝsǝlǝsinin sülh şǝraitindǝ
hǝllindǝn imtina edǝn Türk-Azǝrbay-
can Komandanlığının, lazımsız şǝrin
qarşısını almaq üçün öz tǝrǝfindǝn hǝr
cür tǝdbiri gördüyü, şǝhǝrdǝ dağıntı
vǝ qırğınlara yol verilmǝdiyi meydana
çıxarsa – buna olan ümidimizi hǝlǝ itir-
mirik – Bakının süqutunun bütün di-
gǝr nǝticǝlǝrini nisbǝtǝn sükunǝtlǝ qar-
şılaya bilǝrik, çünki geri qalan mǝsǝ-
lǝlǝr sonradan düzǝlǝn şeylǝrdir.”

Sadǝcǝ “Qruziya” qǝzeti (gürcü mil-
lǝtçilǝrinin orqanı) Bakının Azǝrbay-
canın ǝlinǝ keçmǝsini rǝğbǝtlǝ qarşıla-
mışdır. Qǝzet yazır: 

“Bu faktın böyük ǝhǝmiyyǝt daşıdı-
ğı hamıya aydındır. Düşmǝn koalisiya-
nın Zaqafqaziya sǝrhǝdlǝri daxilindǝki
axırıncı dayağı – ingilislǝrin Zaqafqazi-
ya xalqlarının taleyinǝ birbaşa müda-
xilǝ edǝcǝklǝrinǝ dair ǝsassız şayiǝ vǝ
ümidlǝri bu vaxta qǝdǝr dǝstǝklǝyǝn
vǝ qidalandıran ingilis-rus qalası ara-
dan qaldırılır. Artıq bu cür fikirlǝrǝ son
qoyuldu vǝ bütün Şǝrqin ǝn böyük sǝ-
naye mǝrkǝzi indi, keçmiş Rusiyanın

bütün ǝrazilǝrini yavaş-yavaş ǝlǝ keçi-
rǝn, Almaniyanın lider olduğu koali-
siyanın nǝzarǝtinǝ keçir. 

Bu fakt, öz növbǝsindǝ, hǝm bütöv-
lükdǝ koalisiyanın maraqları, hǝm dǝ
xüsusi olaraq Bakı nefti ilǝ qidalanan
Gürcüstanın vǝ bütün Zaqafqaziyanın
tǝxirǝsalınmaz vǝ vacib ehtiyacları ba-
xımından çox böyük iqtisadi ǝhǝmiy-
yǝtǝ malikdir. Yanacaq – müasir hǝya-
tın qanıdır. Bu qanın düzgün dövr et-
mǝsi, normal dövlǝt orqanizmi üçün
mütlǝq vacibdir.”

YERLİ XRONİKA 

Sosial Tǝminat vǝ Sǝhiyyǝ nazirinin
ǝmri ilǝ, xolera epidemiyasının qarşı-
sını almaq üçün Bakı quberniyasının
Göyçay qǝsǝbǝsinǝ Gǝncǝ quberniyası
hǝkiminin kömǝkçisi doktor Kuznet-
sov, Gǝncǝ uyezdinin Goranboy-Əh-
mǝdli kǝnd icmasına isǝ Gǝncǝ uyezdi
hǝkimi doktor Zeman ezam edilmişdir. 

* * * 
Avropa müharibǝsinin ǝvvǝlindǝn

etibarǝn, bütün Zaqafqaziyanın sǝr-
hǝdlǝri daxilindǝ müsǝlmanlar vǝ on-
ların ǝmlakına tǝtbiq edilǝn zorakılığın
araşdırılması mǝqsǝdi ilǝ qurulan Föv-
qǝladǝ Tǝhqiqat Komissiyası, sǝdr Ə.
b. Xasmǝmmǝdov, üzvlǝr Novatski,
Mixaylov, Şahmalıyev vǝ Qutvillodan
ibarǝt olan heyǝtlǝ 22 sentyabrda Kür-
dǝmir stansiyasına getmişdir, oradan
isǝ Şamaxı vǝ Göyçaya gedǝcǝkdir. 

* * * 
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Zülqǝdǝrovlar vǝ Qarabǝyovların
ǝmlaklarının dağıdılması ilǝ ǝlaqǝdar
olaraq ilk istintaqı aparmaq vǝzifǝsi
Bakı nahiyǝ mǝhkǝmǝsi üzvü P. A. Ju-
kova tapşırılır. 

* * * 
İrǝvan quberniyasından Qazax uyez-

dinǝ yeni bir qaçqın kütlǝsi hǝrǝkǝt et-
mǝkdǝdir. Müsǝlman qaçqınların vǝ-
ziyyǝti çox ağırdır. Tǝcili kömǝk lazım-
dır. 

GƏNCƏ, 
25 SENTYABR 1918 

Azǝrbaycan Hökumǝti üç ayı Gǝn-
cǝdǝ keçirdikdǝn sonra, öz paytaxtına
köçür. 

Bu gün Hökumǝtin keçmiş iqamǝt-
gahını tǝrk edǝrkǝn, Gǝncǝnin Azǝr-
baycan ictimai hǝrǝkatı tarixindǝki ro-
luna qısaca göz atmaq pis olmaz. Çǝtin
sınaqlar dövründǝ Gǝncǝ, taleyin hök-
müylǝ mǝrkǝz olmuş, müstǝqil Azǝr-
baycan ideyası ilk dǝfǝ burada yaran-
mış, Azǝrbaycan Hökumǝtinin qurul-
masıyla bu ideya burada hǝyata keçi-
rilmişdir. Ümumrusiya inqilabının bü-
tün mǝrhǝlǝlǝrindǝ Gǝncǝ ziyalıları
müsǝlmanların siyasi hǝyatında gör-
kǝmli rol oynamış, Gǝncǝ şǝhǝri milli
hǝyatın ǝn vacib hadisǝlǝrinin mey-
dana çıxdığı bir mǝnbǝ olmuşdur. 

Rus inqilabı bütün müsǝlman mǝr-
kǝzlǝrini bolşevik dalğasıyla ǝhatǝ et-
dikdǝ, müsǝlmanların taleyinǝ yad ün-
sürlǝr hakim olaraq, onları zorakılığa

mǝruz qoyduqda vǝ milli mǝnliklǝrini
ǝzdikdǝ, Gǝncǝ, müsǝlmanların yega-
nǝ mǝdǝni-siyasi bazası olaraq qaldı.
Cǝbhǝdǝn axın-axın gǝlǝn düşmǝn fǝ-
rarilǝrindǝn vǝ Bakı istiqamǝtindǝn
gǝlǝn bolşevizmdǝn doğma yurdları
mǝhdud imkanlarla müdafiǝ etmǝyǝ
mǝhz Gǝncǝdǝn başlandı. Osmanlı
İmperiyasının övladları Azǝrbaycan
dövlǝtçiliyinin doğulduğu bu yerǝ –
millǝtimizin kömǝyinǝ gǝlǝnǝ qǝdǝr
tǝslim olmamaq vǝ o bazanı qoruyub
saxlamaq, Gǝncǝ vǝ onun rǝhbǝrlǝ-
rinǝ böyük sǝylǝr vǝ vǝsaitlǝr hesa-
bına başa gǝlmişdir. 

Gǝncǝnin vǝ onun rǝhbǝr ziyalıla-
rının rolu, Azǝrbaycan dövlǝtçiliyi ta-
rixindǝ ǝn parlaq sǝhifǝlǝri tutacaqdır.
Ölkǝ, öz siyasi hǝyatının yeni bir era-
sına qǝdǝm qoyarkǝn, millǝtin ictimai
vǝ siyasi inkişafı baxımından ǝn ǝlve-
rişli zǝmini Gǝncǝdǝ tapacaqdır vǝ
ümid edirik ki, Gǝncǝ ziyalıları böyük
ümumxalq işini yenǝ ǝvvǝlki kimi mü-
vǝffǝqiyyǝtlǝ davam etdirǝcǝklǝr. Ümid
edirik ki, Azǝrbaycan Hökumǝti Gǝn-
cǝni tǝrk edǝrkǝn, zǝngin quberniya-
sıyla birgǝ Gǝncǝnin ictimai vǝ iqtisadi
hǝyatının yenǝ ǝvvǝlki kimi sürǝtlǝ in-
kişaf etmǝsi üçün lazım gǝlǝn hǝr şeyi
edǝcǝkdir. 

TÜRKİYƏDƏ 

Kabinetin yeni üzvlǝri 
Bu günlǝrdǝ Nazirlǝr Kabinetinǝ

yeni üzvlǝr daxil olmuşdur: 
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İsmayıl Canbulat bǝy – Daxili İşlǝr
naziri;

Doktor Nazim bǝy – Xalq Maarifi
naziri;

Kamal bǝy – Ərzaq naziri. 
Yeni Daxili İşlǝr naziri daha ǝvvǝl

eyni nazirlikdǝ işlǝmiş, sonra Stokhol-
ma sǝfir olaraq göndǝrilmişdir. Doktor
Nazim bǝy vǝ Kamal bǝy “İttihad vǝ
Tǝrǝqqi” partiyasının görkǝmli üzvlǝri-
dir vǝ Türkiyǝdǝ baş tutan çevrilişdǝ
çox böyük rol oynamışlar. 

Son vaxtlarda ǝrzaq mǝsǝlǝsi Türki-
yǝdǝ xüsusilǝ diqqǝt mǝrkǝzinǝ gǝl-
mǝkdǝdir. 

* * * 
“Ati” qǝzeti türk ictimai rǝyinin tǝ-

lǝb etdiyi müharibǝ hǝdǝflǝrini aşa-
ğıdakı kimi vermişdir: 

1. Düşmǝn tǝrǝfindǝn işğal edilǝn
Suriya, Fǝlǝstin vǝ Mesopotamiyanın
Türkiyǝyǝ qaytarılması. 

2. Misirdǝ Türkiyǝnin hakimiyyǝti-
nin bǝrpa edilmǝsi. 

3. İngilislǝrin İrandan qovulması vǝ
İranın müstǝqilliyi. 

4. Qara dǝniz türk dǝnizi olmalı vǝ
Qara dǝniz hövzǝsindǝki dövlǝtlǝr Tür-
kiyǝnin himayǝsi altına keçmǝlidir. Azǝr-
baycan vǝ Krım üçün Türkiyǝ şahzadǝ-
lǝri, Gürcüstan üçün Almaniya şahza-
dǝsi vǝ Ermǝnistan üçün Avstriya Bö-
yük Hersoqu ǝn yaxşı qǝyyumlar ola
bilǝr. 

5. Bolqarıstan Şimali Dobrucanı ala
bilǝr, ancaq Türkiyǝdǝn qopardığı tor-
paqları geri qaytarmalıdır. Konstansa
vǝ Dǝdǝağac sǝrbǝst limanlar olmalı-

dır. 
6. Tripoli, Kirenaika vǝ Dodekanes

Sultana qaytarılmadan, Avstriya Şimali
İtaliyanı boşaltmamalıdır. 

7. Müttǝfiqlǝrimiz eyni qayda ilǝ
adaların, o cümlǝdǝn Kritin Türkiyǝyǝ
qaytarılmasını tǝminat altına almalı-
dır. 

8. Türkiyǝyǝ ǝrzaq göndǝrilmǝsi işi,
Almaniyaya ǝrzaq göndǝrilmǝsi ilǝ ey-
ni qaydada olmalıdır. 

GÜRCÜSTANIN 
MÜSTƏQİLLİYİ 

Tiflis qǝzetlǝri xǝbǝr verir: 
Gürcüstan Hökumǝti Berlindǝn,

A. İ. Çxenkelidǝn aşağıdakı mǝzmunda
teleqram almışdır: 

“6 sentyabrda Rusiya ilǝ Almaniya-
nın qarşılıqlı ratifikasiyaları ilǝ müstǝ-
qilliyimizin tanınması faktı gerçǝklǝş-
mişdir. Tǝbrik edirǝm. Bizim qonşula-
rımızın da eyni aqibǝti paylaşması uğ-
runda göstǝrdiyim bütün sǝylǝr nǝti-
cǝsiz qalmışdır.” 

KRIMDA

Ukrayna ilǝ Krım arasındakı qarşı-
lıqlı münasibǝtlǝrdǝ gözlǝnilǝn dǝyi-
şikliklǝ ǝlaqǝdar olaraq, Krım Nazirliyi
tam heyǝtdǝ hakimiyyǝtdǝn çǝkilir.
Keçmiş Dövlǝt Duması üzvünün sǝdr-
liyi ilǝ yeni bir Nazirliyin qurulması eh-
timal edilir. Rǝsmi xǝbǝrlǝrǝ görǝ, Sim-
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feropolda Krım Hökumǝtinin nüma-
yǝndǝlǝri ilǝ Kiyevdǝn gǝlǝn alman
heyǝtinin görüşü baş tutmuşdur. Yaxın
vaxtda Krımla Ukrayna Hökumǝti ara-
sında müzakirǝlǝr başlayacaqdır. 

* * * 
“Kiyevskaya mısl”ın verdiyi mǝlu-

mata görǝ, iyul ayında Don vilayǝtin-
dǝn Ukrayna vǝ Krıma 25 milyon rubl
dǝyǝrindǝ mal aparılmışdır. 

TÜRKÜSTANDA 

“İzvestiya” qǝzeti “Taşkentskaya qa-
zeta”ya ǝsasǝn xǝbǝr verir ki, ǝvvǝllǝr
zǝngin olan Xivǝ indi quldur dǝstǝlǝri
tǝrǝfindǝn tamamilǝ qarǝt edilmişdir.
Aleksandrovskda Xivǝdǝn gǝlmiş çoxlu
qaçqın var. 

Qǝzetlǝr Türküstandakı vǝziyyǝt ba-
rǝdǝ xǝbǝr verirlǝr ki, Mǝrv Sovet qo-
şunları tǝrǝfindǝn tutulmuşdur. Sǝmǝr-
qǝnd yaxınlığında ingilislǝrin vǝ ağ-
qvardiyaçıların ǝsas düşǝrgǝsi yerlǝşir
vǝ orada döyüşlǝr gedir. Şirvan yaxın-
lığında 1000 ingilis var, onların çoxu
İran vǝ Əfqanıstandan gǝtirilǝn sindhi-
lǝrdir. Ordular hǝrǝkǝtǝ hazır vǝziyyǝt-
dǝdir. Türküstanda xalq tamamilǝ So-
vet Hökumǝtinin tǝrǝfindǝdir, hǝtta
Buxara ǝmiri belǝ bolşeviklǝri dǝstǝk-
lǝyir vǝ bolşevik komissarı ǝmir üzǝ-
rindǝ böyük nüfuza malikdir. Bǝylǝr
ǝmirǝ itaǝt etmǝkdǝn boyun qaçırdıq-
ları üçün ǝmir Sovet Hökumǝti ilǝ ra-
zılığa gǝlmǝk mǝcburiyyǝtindǝ qalır. 

YERİ GƏLMİŞKƏN 

“Azǝrbaycan”ın birinci nömrǝsin-
dǝ, Avropa müharibǝsinin ǝvvǝlindǝn
etibarǝn Zaqafqaziyanın müsǝlman xal-
qının mǝruz qaldığı zorakılıqların araş-
dırılması vǝ bu ǝhaliyǝ vurulan ziyanın
ölçüsünün müǝyyǝnlǝşdirilmǝsi üçün
Fövqǝladǝ Tǝhqiqat Komissiyasının ya-
radılması haqqında Azǝrbaycan Cüm-
huriyyǝti Hökumǝtinin qǝrarı çap edil-
mişdir. Qǝzetin eyni nömrǝsindǝ xǝbǝr
verilir ki, İrǝvan quberniyası müsǝlman-
larının vǝziyyǝti tǝsǝvvür edilmǝyǝcǝk
dǝrǝcǝdǝ ağırdır: cari ilin aprel ayının
axırına qǝdǝr dağıdılan müsǝlman
kǝndlǝrinin sayı 199-a çatmışdır, bu
kǝndlǝrin ǝhalisi olan 135 min nǝfǝr
isǝ ermǝnilǝr tǝrǝfindǝn qǝtl edilmiş
vǝ aclıqdan ölmüş, qismǝn dǝ türk ǝs-
gǝrlǝrinin nǝzarǝtindǝ olan yerlǝrǝ
qaçmışdır. 

Zaqafqaziyadakı vǝziyyǝtdǝn xǝbǝr-
siz olan hǝr hansı bir oxucu, bu sǝtirlǝ-
ri oxuyarkǝn heyrǝt edǝ bilǝr. Mǝtbu-
atda, xüsusilǝ dǝ xarici mǝtbuatda sis-
tematik bir şǝkildǝ hǝr gün elan edi-
lirdi ki, müsǝlmanlar mǝzlum vǝ mü-
dafiǝsiz xristian xalq – ermǝnilǝr üzǝ-
rindǝ zorakılıq edirlǝr, fǝqǝt indi bir-
dǝn-birǝ meydana çıxır ki, müsǝlman-
lar ermǝnilǝr üzǝrindǝ zorakılığa yol
vermǝmiş, bunun tǝrsi olmuşdur. 

Zaqafqaziya xalqlarının hǝyatına
bǝlǝd olmayanlar üçün bu hadisǝlǝr
heç bir xüsusi mǝna kǝsb etmir vǝ er-
mǝnilǝrin siyasi hǝyatında rǝhbǝr ro-
lunu oynayan “Daşnaksutyun” parti-
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yasının Zaqafqaziya müsǝlmanları ba-
rǝsindǝ güddüyü siyasǝtin mǝntiqli bir
nǝticǝsidir. “Daşnaksutyun”un Zaqaf-
qaziya müsǝlmanları barǝsindǝ siya-
sǝti hǝmişǝ açıq-aşkar düşmǝncǝ vǝ
aqressiv olmuşdur. 

“Bu günǝ qǝdǝr sahib olduğumuz
sosial-mǝnǝvi dǝyǝrlǝr öylǝ bir şǝkildǝ
idi ki, qonşularımız olan müsǝlman-
lardan ayrı, qapalı bir hǝyat yaşayırdıq
vǝ öz aramızda dostluq, yaxın qonşu-
luq ǝlaqǝlǝrini qurmağa çalışmırdıq.
Ziyalılarımız, xüsusǝn dǝ bizim milli si-
yasǝtimizin başında dayananlar, xalqı-
mızın içindǝ, kütlǝnin arasında türk-
lǝrǝ, müsǝlman xalqlara düşmǝncǝ
münasibǝt yaratmaq üçün çox sǝy
göstǝrmiş, onlara münasibǝtdǝ aqres-
siv siyasǝt güdmüşdür.”

Bu sǝtirlǝri tanınmış ermǝni qǝzeti
“Mşak” özünün pasxa nömrǝsindǝ yaz-
mışdır. 

Bu, bizim dǝ fikirlǝrimizi tǝsdiq
edǝn, olduqca qiymǝtli bir etirafdır. 

Zaqafqaziyanın müsǝlman xalqına
qarşı aqressiv siyasǝt güdmǝk, onunla
düşmǝn olmaq üçün ermǝnilǝrin nǝ
kimi ǝsasları var idi? Bǝlkǝ, bu diyarın
iqtisadi hǝyatında müsǝlmanların lider
rolunda olması, onların iqtisadi üstün-
lüyü, ermǝnilǝri kölǝ etmǝk sǝylǝri,
dǝnizdǝn-dǝnizǝ Böyük Ermǝnistanın
qurulmasına mane olmaq cǝhdlǝri?
Qǝtiyyǝn yox. Ermǝni xalqı çoxdan bǝ-
ridir ki, rus çarlarının xüsusi fǝrmanın-
dan istifadǝ edirdi. Bu, başa düşülǝn
idi. Müsǝlman Şǝrqin üzǝrinǝ hücuma
keçǝrkǝn çarizm, ermǝnilǝri öz tǝbii

müttǝfiqi olaraq görürdü. Rus himayǝ-
si altında ermǝnilǝr iqtisadi cǝhǝtdǝn
böyüyür, mǝdǝni baxımdan möhkǝm-
lǝnir, tǝşkilatlanırdılar. Özlǝrini kifayǝt
qǝdǝr güclü hiss etdikdǝ, daşnaksa-
qanlar nǝzǝrlǝrini Türkiyǝ Ermǝnista-
nına çevirdilǝr vǝ Türkiyǝ ermǝnilǝri-
nin müstǝqilliyinǝ nail olmaq mǝqsǝdi
ilǝ onlara aktiv bir şǝkildǝ kömǝk et-
mǝyǝ başladılar. Avropa dövlǝtlǝri
“xristian ǝhalinin qorunması” bǝhanǝ-
si ilǝ Türkiyǝnin daxili işlǝrinǝ qarışdı-
ğından, ermǝnilǝr öz mǝqsǝdlǝrinǝ
asanlıqla çatırdılar. Türklǝrǝ qarşı bu
zǝmindǝ yaranan düşmǝncǝ münasi-
bǝt, türklǝrlǝ eyni xalqı tǝşkil edǝn Za-
qafqaziya müsǝlmanlarına da şamil
edildi. İrǝvan, Gǝncǝ xanlıqlarının vǝ
digǝr xanlıqların Rusiya İmperiyasına
birlǝşdirilmǝsindǝn sonra, Zaqafqazi-
ya müsǝlmanları siyasi sǝbǝblǝrdǝn
bǝrarbǝrhüquqlu vǝtǝndaş statusu
qazana bilmǝmişdilǝr. Müsǝlmanlara
tǝtbiq edilǝn hüquqi mǝhdudiyyǝtlǝr
çox yaxşı mǝlumdur vǝ bu barǝdǝ ge-
niş danışmağa dǝymǝz. Digǝr tǝrǝf-
dǝn, müsǝlmanlar arasında maariflǝn-
mǝnin yayılması da mümkün olan bü-
tün vasitǝlǝrlǝ ǝngǝllǝnirdi. Müsǝlman-
lar arasında hǝr cür tǝşkilatlanma,
hǝtta maarifçilik fǝaliyyǝti cǝhdlǝri
separatizm vǝ panislamizm tǝzahürlǝ-
ri kimi qiymǝtlǝndirilirdi ki, hǝmin o
daşnaksaqanların bu işdǝ rolu az de-
yildi. İqtisadi cǝhǝtdǝn zǝif, sıxışdırıl-
mış, ikinci sort vǝtǝndaş olan vǝ kafi
dǝrǝcǝdǝ intellektual gücǝ dǝ malik
olmayan Zaqafqaziya müsǝlmanları,
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bu diyarın hǝyatında heç bir rol oy-
namırdılar vǝ ermǝnilǝrin Böyük Er-
mǝnistan qurmaq xülyasını hǝyata ke-
çirmǝk cǝhdlǝrinǝ, istǝsǝlǝr belǝ, ma-
ne ola bilmǝzdilǝr.

Türkiyǝnin, Avropa müharibǝsindǝ
iştirak etmǝk qǝrarını daşnaksaqanlar
öz xülyalarını yaxın vaxtda hǝyata ke-
çirmǝk fürsǝti kimi qiymǝtlǝndirirdilǝr.
Fǝqǝt Böyük Ermǝnistanın yaradılması
üçün, etnik baxımdan “tǝmiz” bir ǝra-
zinin yaradılması lazım idi. Vǝ böylǝlik-
lǝ, ǝvvǝlcǝ Qars şǝhǝrindǝ vǝ vilayǝ-
tindǝ, sonra rusların Anadolu torpaq-
larının dǝrinliklǝrinǝ doğru irǝlilǝmǝsi
ilǝ Türkiyǝnin digǝr yerlǝrindǝ dǝ mü-
sǝlman ǝhaliyǝ zülmlǝr başladı. Ermǝ-
nilǝrin Ərzincan, Ərzurum, Qars vǝ di-
gǝr yerlǝrdǝ törǝtdiklǝri, bu yerlǝrǝ
doğru hǝrǝkǝt edǝn türk ǝsgǝrlǝrinin
şahid olduqları vǝhşiliklǝrǝ baxaraq,
bu zülmlǝrin xarakteri vǝ ölçüsü haq-
qında bir tǝsǝvvürǝ malik olmaq müm-
kündür. 

Rus ordusunun çǝkilmǝsi ilǝ ermǝ-
nilǝrin ayaqları altından torpaq qaç-
dıqda, daşnaksaqanların Zaqafqaziya
müsǝlmanları barǝsindǝki siyasǝtini
nǝzǝrdǝn keçirǝcǝklǝri, onlarla meh-
riban qonşuluq ǝlaqǝlǝri yaratmağa
çalışacaqları gözlǝnilǝ bilǝrdi. Bunun
yerinǝ, onlar, ǝvvǝlki siyasǝtlǝrini da-
vam etdirirlǝr. Ruslar getdi, fǝqǝt ingi-
lislǝr ǝl uzatsan çatacaq mǝsafǝdǝdir.
Ermǝni hǝrbi birliklǝri cǝbhǝyǝ get-
mǝk yerinǝ, İrǝvan quberniyasının sǝr-
hǝdlǝrindǝ qalır vǝ yüzlǝrcǝ müsǝl-
man kǝndini top atǝşlǝri ilǝ dağıdırlar.

Yeri gǝlmişkǝn, zorla boşaldılan ǝra-
zilǝrǝ qaçqın ermǝnilǝr yerlǝşdirilir.
Böyük bir uyezd olan Sürmǝli uyezdi
müsǝlmanlardan tǝmizlǝnir. Naxçıvan
şǝhǝri dağıdılır. Bakı şǝhǝrindǝ, öz
dǝhşǝtinǝ görǝ bu günǝ qǝdǝr mǝlum
olanların hamısını geridǝ qoyan, bö-
yük bir müsǝlman qırğını baş verir.
Partiya mǝnsubiyyǝtinǝ vǝ sosial vǝ-
ziyyǝtinǝ fǝrq qoyulmadan 6 mindǝn
çox müsǝlman öldürülür, uşaqlar vǝ
qadınlar qǝtl edilir, bütöv mǝhǝllǝlǝr
yandırılır. Şamaxı uyezdinǝ “cǝzalan-
dırıcı” dǝstǝlǝr göndǝrilir, Şamaxı şǝ-
hǝri vǝ onlarla kǝnd oddan vǝ qılınc-
dan keçirilir, ǝhalisi qırılır. Eyni zorakı-
lıqlar Bakı quberniyasının başqa yer-
lǝrindǝ dǝ baş verir. Bütün bunlarla
eyni vaxtda, daşnaksaqanlar dünyanın
hǝr yerinǝ ermǝnilǝrin müsǝlmanlar
tǝrǝfindǝn qǝtl edildiklǝri barǝdǝ tele-
qramlar göndǝrirlǝr. Hǝtta son anda,
cǝnab Gegeçkori vǝ K-o ucbatından öz
hǝrbi qüvvǝlǝrini yaratmağa imkan
tapmayan Zaqafqaziya müsǝlmanları-
nın müdafiǝsinǝ onların qardaşları
olan türklǝr gǝldikdǝ belǝ, daşnaksa-
qanlar çılğın bir korluqla, heç cürǝ sa-
kitlǝşǝ bilmirdilǝr. Hǝlǝ onu demirik ki,
Azǝrbaycanı öz paytaxtından – Bakı-
dan mǝhrum etmǝk üçün ǝllǝrindǝn
gǝlǝni etmişdilǝr. Azǝrbaycana mǝxsus
olduğu ermǝnilǝrin heç bir siyasi xadi-
mi tǝrǝfindǝn şübhǝ altına alınmayan
torpaqlarda “Qarabağ (Şuşa) Respub-
likası”nı qurur, Azǝrbaycanın mübahi-
sǝ predmeti olmayan digǝr torpaqla-
rına qarşı da iddialar irǝli sürür vǝ bu
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iddialarını bǝzi ǝmǝli işlǝrlǝ möhkǝm-
lǝndirirdilǝr. Silah gǝzdirmǝyǝ gücü
çatan ermǝnilǝr sǝfǝrbǝr edilir vǝ mü-
ǝyyǝn mǝntǝqǝlǝrdǝ toplaşırdılar ki,
türklǝr Bakı önlǝrindǝ müvǝffǝqiyyǝt
qazana bilmǝsǝlǝr, müsǝlman ǝhalinin
üstünǝ hücuma keçsinlǝr. 

Daşnaksaqanların ǝsas iddia obyek-
ti olan Bakını itirdiklǝri vǝ qǝdim mü-
sǝlman xanlığının mǝrkǝzi olan İrǝvan
şǝhǝrinin – müsǝlmanlardan tamami-
lǝ “tǝmizlǝnmişdir” – ürǝk ağrısı ilǝ er-
mǝnilǝrǝ güzǝştǝ gedildiyi indiki vaxt-
da, daşnaksaqanlar – onlar üçün nǝ
qǝdǝr çǝtin olsa da – Zaqafqaziya mü-
sǝlmanları ilǝ düşmǝnçiliklǝrini unut-
malı, müsǝlmanlarla mehriban qonşu-
luq ǝlaqǝlǝri yaratmağa çalışmalı, iki
qonşu xalq arasında narazılığa sǝbǝb
ola bilǝcǝk bütün hǝrǝkǝtlǝrdǝn uzaq
durmalıdırlar. Bu iki xalqın bir çox or-
taq marağı var vǝ son vaxtların kǝdǝrli
hadisǝlǝrinin açdığı yaraları sağaltmaq
üçün hǝr ikisi dǝ xeyli sǝy göstǝrmǝli-
dir. 

T. M.

YERİNİ BULMUŞ 
ARZULAR 

Əvǝt, bu gün Azǝrbaycan sǝrbǝst,
fǝqǝt fikrǝn vǝ ruhǝn türk olaraq sǝr-
bǝst bulunur. 

1811 sǝnǝlǝrinǝ qǝdǝr müstǝqil
yaşamaqda olan Bakı, Şirvan, Qara-
bağ, Şǝki, Gǝncǝ, İrǝvan xanlıqları ar-

tıq şimaldan cǝnuba tǝrǝf irǝlilǝmǝk-
dǝ olan rusların ǝsakiri-istilakaranǝsi
[istilaçı orduları] qarşısında birǝr-birǝr
süqut etmǝyǝ başlayırlardı. Tǝkrar Ba-
kını indi düşmǝnlǝrindǝn xilas etmǝk
üçün türklüyün hamiyi-ǝzǝmi [ǝn bö-
yük himayǝçisi] bulunan vǝ yeganǝ müs-
tǝqil yaşayan Osmanlı qardaşlarımız
bu gün qardaşlıq ǝlini biz Azǝrbaycan
türklǝrinǝ uzatmışlardır. Yenǝ Azǝr-
baycanın sǝrbǝst fikirli qǝhrǝman öv-
ladları ǝsrlǝrcǝ bundan ǝvvǝl açılmış
tarixlǝrinin sǝhifǝlǝrinǝ tǝkrar bir qaç
dǝnǝ şan vǝ şǝrǝf sǝhifǝlǝri ǝlavǝ et-
mǝk uğrunda çalışırlar. Bu münasibǝt-
lǝ “Azǝrbaycan” qǝzetǝsi qarelǝrinǝ
[oxucularına] Azǝrbaycan türklǝrinin
kǝndi istiqlaliyyǝtlǝri uğrunda keçmiş-
dǝ nǝ qǝdǝr fǝdakarlıq ibraz etmiş
[göstǝrmiş] olduqlarını göstǝrǝn bir qaç
tarixi misal ǝrz etmǝyi münasib gör-
düm. 

1721 sǝnǝsinǝ qǝdǝr hǝmǝn süku-
nǝt içǝrisindǝ yaşamaqda olan Qafqa-
ziyaya ilk ixtilal qığılcımları bu vaxt-
larda Dağıstanın bǝyi bulunan Davu-
dun İran şahına qarşı qiyam etmǝsi ilǝ
atılmış oldu. Zira mumaileyh [adı çǝ-
kilǝn şǝxs] o vaxtlar İrana tabe bulunan
Şamaxı xanlığına girmiş vǝ orada tǝlǝf
etdiyi bir çoxları arasında rus tacirlǝ-
rindǝn dǝ bir çoxunu tǝlǝf etmişdi.
Bundan son dǝrǝcǝ qorxuya vǝ hǝyǝ-
cana düşmüş olan şah, Rusiya çarı bu-
lunan Petronun şiddǝti-qeyzini tǝski-
nǝ [qǝzǝbinin şiddǝtini azaltmağa] çalı-
şaraq, kǝndisinǝ bir çox hǝdiyyǝ vǝ im-
tiyazlar vermişdi. Böylǝcǝ, xarici düş-



I cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

3838

mǝndǝn kǝndisini saxlaya bilmişsǝ dǝ,
fǝqǝt İranın daxili bir qaç sǝnǝlǝr ehti-
rasat alovlarına qapılmışdı. 1722 sǝnǝ-
lǝrindǝ, İran taxtının qasibi bulunan
[İran taxtını qǝsb edǝn] Şah Hüseynin
taxtından süqutuna vǝ mǝşru [qanuni]
olan haqqı-hökmdarisini [hökmdarlıq
haqqını] istirdad etmǝsindǝ [geri alma-
sında] Tǝhmasibi-Saniyǝ [II Tǝhmasibǝ]
müavinǝti-feiliyyǝdǝ [ǝmǝli yardımda]
bulunmağı vǝsilǝ ittixaz edǝrǝk [bǝha-
nǝ göstǝrǝrǝk], Dǝli Petro kǝndi ǝsaki-
rini [ǝsgǝrlǝrini] Terek vadilǝrinǝ vǝ Da-
ğıstana sövq etmişdi. Bu sayǝdǝ İran
taxtına cülus etmiş olan Şah Tǝhmasib
mükafat olaraq Dǝrbǝnd vǝ Bakı şǝ-
hǝrlǝrini, Xǝzǝr dǝnizi sahillǝrindǝki
bütün ǝraziyi-aidǝsi ilǝ [ǝlaqǝdar ǝrazi-
lǝrlǝ] ilk dǝfǝ vǝ ǝbǝdi olaraq Dǝli Pet-
ronun tǝhti-idarǝsinǝ [hakimiyyǝti altı-
na] tǝrk edirdi. Bu o qǝdǝr ağılsızca-
sına vǝ xainanǝ bir hǝrǝkǝt idi ki, şah
kǝndisi dǝxi bunun fǝrqinǝ vardı, fǝqǝt
artıq iş olub bitmişdi. Şahın bu hǝrǝ-
kǝti İran vǝ xüsusilǝ Bakı vǝ Dǝrbǝnd
şǝhǝrlǝri ǝhalisini son dǝrǝcǝ hiddǝt-
lǝndirmişdi. Bu arada İran sǝrdarı bu-
lunan Nadir Əfşarı bir sǝfǝr ǝsnasında
ǝhali vǝ ǝsakir [ǝsgǝrlǝr] hökmdarlığa
intixab etmişlǝr [seçmişlǝr] vǝ bir mü-
haribǝ sonunda 1735-dǝ Gǝncǝdǝ ya-
pılan bir müahidǝ mövcibincǝ [sazişǝ
uyğun olaraq] Rusiya Bakıdan vǝ Dǝr-
bǝnddǝn sǝrfi-nǝzǝr edirdi [vaz keçir-
di]. Bu hal bir qǝdǝr davam etdi. Fǝqǝt
1795-dǝ Gürcüstanı iranlılardan xilas
etmǝk üçün göndǝrilǝn Rusiya ǝsakiri
bir tǝrǝfdǝn Tiflisǝ girir vǝ digǝr tǝrǝf-

dǝn general Zubov Xǝzǝr dǝnizi sa-
hillǝri ilǝ vǝ general Bulqakov isǝ dağ
yolları ilǝ Dǝrbǝndǝ tǝrǝf irǝlilǝyirdi.
Tǝbii idi ki, kiçik Dǝrbǝnd şǝhǝri kǝndi
başına rusları dǝf edǝmmǝyǝcǝkdi.
Şǝhǝr az sürǝn, fǝqǝt qǝhrǝmananǝ
bir müdafiǝdǝn sonra süqut etdi. Bu-
nu mütǝaqib dǝ [bunun ardınca da]
Quba vǝ Bakı qalaları işğal olundu.
Sonraları Bakı, Gǝncǝ, Şǝki, Qarabağ
vǝ Şirvan xanlıqları 1803-1806 sǝnǝlǝ-
ri zǝrfindǝ mütǝǝddid dǝfǝlǝr [bir neçǝ
dǝfǝ] ruslara qarşı qiyam ilǝ tǝkrar is-
tiqlaliyyǝtlǝrini istirdad etmǝyǝ [geri
almağa] qalxışmışlarsa da, fǝqǝt pǝk
qanlı çarpışma dövrǝlǝri keçirdikdǝn
sonra, nǝticǝdǝ nisbǝt qǝbul edǝm-
mǝyǝcǝk dǝrǝcǝdǝ qüvvǝtli olan rus
ǝsgǝrlǝri tǝrǝfindǝn şiddǝtlǝrlǝ yatış-
dırılmışdı. Fǝqǝt pǝk zahiri olan bu
asayiş çox sürmǝdi. Rusların mǝmlǝ-
kǝtlǝrinǝ gǝlib yerlǝşmǝlǝrin[i] çǝkǝm-
mǝyǝn Qafqaziyanın cǝngavǝr oğulları
kǝndi hürriyyǝtlǝrini mǝmlǝkǝtlǝrinin
yüksǝk şahiqǝlǝrindǝ [dağ zirvǝlǝrindǝ]
mühafizǝ etmǝyǝ qǝrar vermişlǝr vǝ
oralarına çǝkilǝrǝk fürsǝt bǝklǝyirlǝr-
di. Bu aralıq bir az sükunpǝzir olmuş
[sükunǝt tapmış] Qafqaziya 1808 sǝnǝ-
lǝrindǝ Rusiya ilǝ Türkiyǝ arasında
başlayan müharibǝ dolayısıyla tǝkrar
ixtilal atǝşlǝri içǝrisindǝ yanırdı. Xüsu-
silǝ o zaman ruslardan qeyri-mǝmnu-
nü mütǝhǝyyic [qeyri-mǝmnun vǝ hǝyǝ-
canlanmış] bulunan Qarabağ mahalın-
da asayişin pozulmamasına diqqǝt et-
mǝk rusların ǝn müqtǝdir vǝ ǝn atǝşin
bir ǝsgǝri olan kapitan Kotlyarevskinin
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yǝdi-iqtidarına [müqtǝdir ǝlinǝ] buraxıl-
mışdı. Mumaileyh [adı çǝkilǝn şǝxs] it-
tixaz etdiyi tǝdabiri-şǝdidǝ [gördüyü
sǝrt tǝdbirlǝr] sayǝsindǝ sükunǝtin mü-
hafizǝsinǝ bir qǝdǝr müvǝffǝq oldusa
da, fǝqǝt 1811-dǝ birdǝn-birǝ Qaraba-
ğın hǝr guşǝsini şuriş vǝ qǝlǝyan [qov-
ğa vǝ qalmaqal] bürüdü. Bu isǝ bu dǝfǝ
miralay (polkovnik) rütbǝsi almış olan
Kotlyarevskinin hiddǝtini mövcib [hid-
dǝtinǝ sǝbǝb] olduğundan, insaniyyǝtǝ
müğayir [zidd] pǝk qanlı vǝ vǝhşi bir
surǝtdǝ şu qiyamı yatışdırdı. Qafqaziya
müsǝlmanları kǝndilǝrindǝn pǝk ziya-
dǝ qüvvǝtli olan ruslarla bu qǝdǝr sǝ-
nǝ çarpışma nǝticǝsindǝ büsbütün
yorğun düşmüşlǝr vǝ mǝmlǝkǝt dǝ
başdan-başa bir xarabazar halına gǝl-
mişdi. 

İştǝ bu üsyanlar, bu qiyamlar vǝ
Qafqaziya xanlıqlarının, bǝyliklǝrinin
hǝr bir fürsǝtdǝn istifadǝ edǝrǝk qǝlǝ-
yanları bu yerlǝrin heç bir vaxt tama-
milǝ bir rus mǝmlǝkǝti olmağa müs-
tǝid [uyğun] olmadığını sǝrahǝtǝn [açıq-
ca] göstǝrmǝkdǝdir. Əhali heç bir vaxt
ruslara tǝrǝfdar olammaz bir halǝti-
ruhiyyǝdǝ buluna gǝlmişlǝrdir. Demǝk
Qafqaziya müsǝlmanlarının bu vaxta
qǝdǝr sükut etmǝlǝri yalnız rusların
keçmişdǝ kǝndilǝrinǝ qarşı istemal et-
diklǝri şiddǝt vǝ vǝhşǝtlǝrini tamamilǝ
unutmadıqlarından irǝli gǝlir. Fǝqǝt
şimdi artıq sabiq Rusiyanın şövkǝt vǝ
ǝzǝmǝtindǝn ǝsǝr belǝ qalmamış. Şim-
di artıq daimi bir şiddǝt vǝ tǝzyiq sǝ-
bǝbilǝ qǝlblǝrinin ǝn dǝrin, ǝn mü-
qǝddǝs guşǝlǝrindǝ oxşayaraq bǝslǝ-

diklǝri milliyyǝt hislǝrini pǝk yüksǝk-
dǝn coşqun vǝ daşqın fǝryadlarla alǝ-
mǝ qarşı söylǝmǝyǝ imkan bulmuşlar-
dır. İştǝ bu halǝti-ruhiyyǝ ilǝ yaşamaq-
da olduqlarından vǝ bu dǝfǝ İranın
artıq süqut etmǝk üzrǝ bulunduğunu
gördüklǝrindǝn, nöqteyi-tǝvǝccöhlǝri
yalnız Boğazlarda, İstanbulda bulunur-
du. Bu gün Osmanlı türklǝrinin Qaf-
qaziyaya gǝlib çıxmalarının Azǝrbay-
can türklǝri arasında bu qǝdǝr çılğın,
bu qǝdǝr dǝrin sevinclǝr qaldırdığı dǝ-
xi işbu halǝti-ruhiyyǝnin nǝticǝsidir.
Əcnǝbi, xüsusilǝ Tiflisdǝ nǝşr olunan
mǝlum dǝvair [dairǝlǝrin] qǝzetǝlǝrinin
ara-sıra bizim türklǝri qardaşcasına
qǝbul etdiyimizdǝn, bilmǝm kimlǝrǝ
qarşı sanki xǝyanǝt vǝ nankorluq et-
miş olduğumuzu irǝliyǝ sürǝrǝk, üzǝ-
rimizǝ köpürǝrǝkdǝn çirkablar yağdır-
maqdadırlar. Bunlar öylǝ kütahbin
[bǝsirǝtsiz] vǝ biçarǝlǝrdirlǝr ki, bura
türklǝrinin tarixi-mazilǝrini [keçmiş
tarixlǝrini] nǝzǝr-diqqǝtdǝn keçirmǝ-
dǝn qǝlǝm yürütmǝkdǝdirlǝr. Böylǝlǝ-
rinǝ cavab vermǝyǝ belǝ tǝnǝzzül et-
mǝyiz. Onlar yalnız burada tǝqǝrrür
etmiş [qǝrarlaşmış] hali-hazırı çǝkǝm-
mǝdiklǝrindǝn, hiddǝtlǝnǝrǝk sara
[epilepsiya] xǝstǝliyinǝ düçar olanlar
misali kǝndilǝrini alǝmǝ qarşı büsbü-
tün gülünc bir vǝziyyǝtǝ qoyduqların-
dan, hallarına acırız. Bunlar bizi ǝsr-
lǝrdǝn bǝri göz yaşları ilǝ bǝklǝdiyimiz
qan vǝ din qardaşlarımız olan türklǝri
– hissǝn belǝ olsun [hissi cǝhǝtdǝn olsa
belǝ] – qardaş namına yaxışır bir surǝt-
dǝ qǝbul etmiş olduğumuzla ittiham
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etmǝmǝlidirlǝr. Zira onlar bizdǝn ru-
hülǝqvam [qövmdaşlıq ruhu], hissiyyati-
milliyyǝyǝ [milli hislǝrǝ], hasili, tǝbiǝtǝ
müğayir ağılsızcasına bir fǝdakarlıqda
bulunmaqlığımızı istǝyirlǝr ki, bu, iqti-
darımızın fövqündǝ olduğundan bunu
yapammayız. 

Abidin

Qǝzetǝmiz bu gündǝn Bakıya köçdü-
yünǝ binaǝn hǝr bir siparişat [sifarişlǝr]
üçün bundan sonra bu ünvana müraciǝt
etmǝli: Bakü, “Azǝrbaycan” qǝzetǝsi ida-
rǝsi. 

İdarǝdǝn

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR

“Azǝrbaycan” qǝzetinin 4-cü nömrǝsi,
bir sǝhifǝsi Azǝrbaycan, üç sǝhifǝsi rus
dilindǝ olmaqla, cǝmi 4 sǝhifǝ hǝcmindǝ
çap edilmişdir. Burada, Azǝrbaycan dilindǝ
çapa gedǝn sǝhifǝnin transliterasiyası vǝ
rusdilli sǝhifǝlǝrin tǝrcümǝsi tǝqdim olu-
nur. Rusdilli sǝhifǝlǝrdǝki bǝzi materiallar
(elanlar, 27, 29 vǝ 30 iyul 1918-ci il tarixli
Hökumǝt qǝrardadları) daha sonra qǝze-
tin Azǝrbaycan dilindǝ çap edilǝn versiya-
sının müxtǝlif nömrǝlǝrinǝ daxil edildi-
yindǝn, bu nömrǝdǝn çıxarıldı. 

sǝh. 27. Qǝzetin nǝşr tarixi sǝhvǝn “7
zilhiccǝ” kimi getmişdir, “18 zilhiccǝ” olma-
lıdır. 

“Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz.”
(Çap edilmǝyǝn materiallar qaytarılmır.) Qǝ-
zetdǝ sǝhvǝn belǝ getmişdir: “Dǝrc olun-
mayan övraq dǝrc olunmaz.”

Maarif Nǝzarǝtindǝn
sǝh. 27. “Keçmişdǝ Bakı Fǝhlǝ Vǝkillǝri

Şurasının...”: burada söhbǝt Bakı Sovetin-
dǝn (Bakı Fǝhlǝ Deputatları Soveti) gedir. 

“...Bakıda Parapet yanındakı mǝtbǝǝ-
xananı...”: burada söhbǝt Orucov Qardaş-
ları mǝtbǝǝsindǝn gedir. Bakı Soveti, “mil-
lilǝşdirmǝk” adı altında mǝtbǝǝni bağla-
mışdı. 

Bakının alınması haqqında 
sǝh. 28. “Fürsǝtdǝn istifadǝ etmǝyǝ

çalışan 50 müsǝlman, Ali komanda heyǝti-
nin ǝmri ilǝ...”: Türk Ordusu komandanlığı
nǝzǝrdǝ tutulur. 

sǝh. 29. “Qars” vǝ “Ərdahan” kano-
ner qayıqları Rusiya İmperiyasının Xǝzǝr
donanmasını güclǝndirmǝk mǝqsǝdi ilǝ
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1909-cu ildǝ Sankt-Peterburqda inşa edil-
miş, 1911-ci ildǝ Xǝzǝr dǝnizinǝ gǝtiril-
mişdir. Bu gǝmilǝr 1919-cu ilin avqus-
tundan Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin hǝr-
bi dǝniz donanmasının tǝrkibinǝ daxil
edilmişdir. Bolşevik işğalından sonra adları
dǝyişdirilǝn gǝmilǝr Sovet donanmasında
xidmǝtǝ davam etmişdir. Qayıqlara “Qars”
vǝ “Ərdǝhan” adlarının verilmǝsinǝ gǝl-
dikdǝ isǝ, qeyd etmǝk lazımdır ki, Qars vǝ
Ərdahan vilayǝtlǝri 1878-ci ildǝ Rusiya
İmperiyası tǝrǝfindǝn işğal edilmiş vǝ
1918-ci ilǝ qǝdǝr bu dövlǝtin tǝrkibindǝ
qalmışdır. 

Bakıda vǝziyyǝt
sǝh. 29. “...Ali komandanlığın tapşırığı

ilǝ..”: Türk Ordusu komandanlığı nǝzǝrdǝ
tutulur. 

Qǝzetdǝ “F. İlyuşkin” kimi verilǝn şǝxs
bir müddǝt müvǝqqǝti olaraq Bakı Bǝlǝ-
diyyǝ İdarǝsinin sǝdri vǝzifǝsini icra edǝn
Pyotr Fyodoroviç İlyuşkin olmalıdır.

sǝh. 30. “Xǝzǝr donanmasının koman-
diri...”: Rusiyanın Xǝzǝr dǝnizindǝki hǝrbi
donanması nǝzǝrdǝ tutulur. 

Bakının alınması Tiflis mǝtbuatında 
sǝh. 30. “İfrat sol partiyaların orqanları

olan “Trudovoye znamya” (sosialist inqi-
labçılar) vǝ “Borba” (sosial-demokrat-
lar)...”: burada müvafiq olaraq Rusiya Sosi-
alist İnqilabçılar Partiyası vǝ Rusiya Sosial-
Demokrat Fǝhlǝ Partiyası nǝzǝrdǝ tutulur. 

Türkiyǝdǝ
sǝh. 33. “...Gürcüstan üçün Almaniya

şahzadǝsi vǝ Ermǝnistan üçün Avstriya
Böyük Hersoqu ǝn yaxşı qǝyyumlar ola
bilǝr.”: Burada söhbǝt müvafiq olaraq Al-
maniya vǝliǝhd şahzadǝsi Fridrix Vilhelm-
dǝn vǝ Avstriya-Macarıstan Böyük Herso-

qu Peter Ferdinanddan gedir. 
“Tripoli, Kirenaika vǝ Dodekanes Sul-

tana qaytarılmadan...”: söhbǝt Osmanlı
sultanı VI Mehmeddǝn gedir. 

“Müttǝfiqlǝrimiz eyni qayda ilǝ adala-
rın...”: Söhbǝt Dodekanes arxipelaqından
gedir. 

Krımda
sǝh. 33. “Keçmiş Dövlǝt Duması üzvü-

nün sǝdrliyi ilǝ yeni bir Nazirliyin qurul-
ması ehtimal edilir.”: Burada söhbǝt, keç-
miş Dövlǝt Duması üzvü Solomon Samoy-
loviç Krımın sǝdrliyi altında qurulacaq
İkinci Krım Regional Hökumǝtindǝn gedir.

sǝh. 33-34. “...Krım Nazirliyi tam hey-
ǝtdǝ hakimiyyǝtdǝn çǝkilir... Simferopolda
Krım hökumǝtinin nümayǝndǝlǝri  ilǝ...”:
hǝr iki cümlǝdǝ Birinci Krım Regional Hö-
kumǝti nǝzǝrdǝ tutulur. 

Türküstanda 
sǝh. 34. “...hǝtta Buxara ǝmiri belǝ...”:

Burada söhbǝt sonuncu Buxara ǝmiri Se-
yid Alim xandan gedir.

Yerini bulmuş arzular 
sǝh. 37. “1721 sǝnǝsinǝ qǝdǝr hǝmǝn

sükunǝt içǝrisindǝ yaşamaqda olan Qaf-
qaziyaya ilk ixtilal qığılcımları bu vaxtlarda
Dağıstanın bǝyi bulunan Davudun İran şa-
hına qarşı qiyam etmǝsi ilǝ...”: “1721” ye-
rinǝ qǝzetdǝ sǝhvǝn “1712” getmişdir. Bu-
rada Sǝfǝvi şahı Sultan Hüseyn nǝzǝrdǝ
tutulur. 

41


